
 

HOLY ROSARY CHURCH, est. 1870  
(PARROQUIA DEL SANTO  

ROSARIO)  
575 California Street  
Woodland, CA 95695 
www.holyrosary.com  

 
ENGLISH  

Saturday Vigil- 4pm 
Sunday- 7am, 11am 

Monday - Friday, 8:30am 
 

MISAS EN ESPANOL  
Vigilia de Sábado -6pm 

Domingo- 9am, 1pm, 5pm   
Jueves– 6pm  

 
CONFESSIONS  

Thursdays- 4:00pm - 5:45pm  
or by appointment.  

Jueves 4:00pm - 5:45pm o por cita  
 

PASTORAL CENTER 
(CENTRO PASTORAL) 

503 California Street 
Woodland, CA 95695 

9am—5pm, Monday-Friday  
530-662-2805 

 
FAITH FORMATION OFFICE  

(OFICINA DE FORMACIÓN DE FE)  
575 California Street 
Woodland, CA 95695 

 

 

HOLY ROSARY SCHOOL, est. 1886  
505 California Street 

 Woodland, CA 95695 
www.hrsaints.com  

 

EMERGENCY ANOINTING  
OF THE SICK  (EN CASO DE  
EMERGENCIA) 530-383-1536  

Our Lord Jesus Christ, King of the Universe  

November 20, 2022 

PRIESTS  
Fr. Jonathan Molina  ext. 119  
Fr. Lupe Vazquez  ext. 124 
 
DEACONS  
Deacon Jose Luis Collazo  
Deacon Gonzalo Chavez  
Deacon Peter Ta  
 
BUSINESS MANAGER 
Juanita Mendoza        ext. 120    
 
LITURGY AND MUSIC 
Julie Reeves     ext. 116  
 
 

RECEPTIONIST  
Leslie Carrillo     ext. 101 
hrparish@holyrosary.com 
 
 
PARISH SCHOOL  
530-662-3494  
Carlos Overstreet, Principal  
Brenda Fechter, Office Manager   

FAITH FORMATION  
530-662-5394 
faithformation@holyrosary.com  
Betty Contreras, Director  
Sofía Sandoval, Assistant  
Angelina Madrigal, Assistant  
 
YOUTH MINISTRY  
Peter & Concha Leon  
Ralph & Christy Bautista 
peteryouth@holyrosary.com 
 
RITE OF CHRISTIAN INITIA-
TION FOR ADULTS (RCIA)  
David McHugh - English  
Julio & Lulu Carrillo - Spanish  
 
NEW CHURCH BUILDING  
Janet Ruggierro, Chair  
newchurch@holyrosary.com 
 
SPIRITUAL STEWARDSHIP  
DIRECTOR  
Patty Arriaga  ext. 115 
patty.stewardship@holyrosary.com   
 

PARISH MISSION  
 

To continue the ministry of Jesus Christ in the world:  
to make evident the divine love of God for all,  

to be a reconciling influence, to call forth the gifts of each 
person for the common good and to serve as a leader  

among God’s people in our community  

 
WELCOME TO HOLY ROSARY PARISH  

Bienvenidos a La Parroquia del Santo Rosario  

MISION PARROQUIAL  
 

Continuar el ministerio de Cristo Jesús en el mundo: 
hacer evidente el divino amor de Dios para todos, 

ser influencia reconciliadora, descubrir los dones de cada   
persona por el bien común y servir como líder entre el 

pueblo de Dios en nuestra comunidad. 

From Fr. Jonathan From Fr. Jonathan From Fr. Jonathan    

HR School’s Jingle & Mingle HR School’s Jingle & Mingle HR School’s Jingle & Mingle    

The word Eucharist comes from the Greek word  
eukaristia which means thanksgiving. 

So, long before the celebration of Thanksgiving, Catholic 
Christians were already celebrating thanksgiving, the 

greatest expression of thanksgiving, the Eucharist. 
 

We can be grateful for many things like family, friends, 
food… but most of all, we can be grateful for the gift of 

faith. Our faith - especially in these times - is our 
strength. Our faith is what gives meaning to our life, to 
our journey and even to our death (and the death of our 

loved ones, too). 
 

Our faith reminds us that yes, as we walk in this valley of 
darkness, in this valley of death, there is no reason to fear 
- for there is always Someone with us, Someone who so 
cares for us, Someone who so loves us, Someone who 

never gives up on us, Someone who gave Himself  
completely to us and still gives Himself completely to us 

at Mass, in the Holy Eucharist. 
 

I pray then that our faith in this Someone be renewed and 
strengthened each day until that day - when - with all the 
saints and angels - we will be praising Him and thanking 

Him forever in heaven.  
A blessed Thanksgiving to all of you, my dear  

parishioners! Thank you and God bless you always!  
 

La palabra Eucaristía proviene de la palabra griega 
eukaristia que significa acción de gracias. 

Así, mucho antes de la celebración de Acción de Gracias, 
los cristianos católicos ya celebraban la acción de  

gracias, la mayor expresión de acción de gracias, la  
Eucaristía. 

 
Podemos estar agradecidos por muchas cosas como la 

familia, los amigos, la comida… pero sobre todo,  
podemos estar agradecidos por el don de la fe. Nuestra 
fe, especialmente en estos tiempos, es nuestra fuerza. 

Nuestra fe es lo que da sentido a nuestra vida, a nuestro 
camino e incluso a nuestra muerte (y también a la muerte 

de nuestros seres queridos). 
 

Nuestra fe nos recuerda que sí, mientras caminamos en 
este valle de oscuridad, en este valle de muerte, no hay 

razón para temer, porque siempre hay Alguien con  
nosotros, Alguien que se preocupa tanto por nosotros, 

Alguien que nos ama tanto, Alguien que nunca se da por 
vencido con nosotros, Alguien que se entregó por  

completo a nosotros y todavía se entrega por completo a 
nosotros en la Misa, en la Sagrada Eucaristía. 

 
Oro entonces para que nuestra fe en este Alguien se  

renueve y fortalezca cada día. Hasta ese día - cuando - 
con todos los santos y ángeles - estaremos alabando y  

dándole gracias por siempre en el cielo. ¡Un bendecido 
 Día de Acción de Gracias para todos ustedes, mis  

queridos feligreses!¡Gracias y que Dios los bendiga 
siempre! 

Pictures of Loved Ones Pictures of Loved Ones Pictures of Loved Ones    

We thank you for sharing pictures of  your loved ones  
with us and letting us pray for them. Pictures need to be 

picked up by Friday November 25th. Pictures left 
behind after this date, can be found in the parish office.  

 
Le agradecemos por compartir fotos de sus seres 

queridos con nosotros y permitirnos orar por ellos. Las 
fotos deben ser recogidas antes del Viernes, 25 de 

noviembre. Las fotos dejadas después de esta fecha se 
pueden recoger en la oficina parroquial. 

Join our school families for a wine and tequila tasting 
with Father Jonathan and kick off your holiday shopping. 

 
Acompañen a las familias de nuestra escuela a una  

degustación de vino y tequila con el Padre Jonathan y 
darle comienzo a sus compras navideñas.  

Youth Group Meetings Youth Group Meetings Youth Group Meetings    

Calling all 9th -12th grade students, we invite you to join 
our upcoming monthly meetings:  

 

December 15 – Assemble Care Packages w/ WEMM 
January 12, 2022 

February 16, 2023 
March 16, 2023 

 

If you have any questions, please contact  
peteryouth@holyrosary.com 

mailto:peteryouth@holyrosary.com


 

Week of November 6– November 13 
Regular  - $13,365.78   

Second Collection: New Church -  $ 8,409.38 

Online Donation / En Linea 
(via holyrosary.com— 

please consider making a recurring donation)  
Regular - $170  New Church -  $295 

Candle Offering - $190.59 
God bless you for your continued generosity!  

Que Dios lo bendiga por su continua generosidad!  

Prayers / Prayers / Prayers / OracionesOracionesOraciones      

For those in need of God’s healing: 
Para los que necesitan la sanidad de Dios: 

Cardenas Family 
 

For those recently born into eternal life: 
Por los recién nacidos a la vida eternal: 

Martha Rodriguez, Alfred Carinio, 
 Nellie Vazquez & Gloria Farley 

Collection / ColectaCollection / ColectaCollection / Colecta   

2022 Annual Catholic Appeal 2022 Annual Catholic Appeal 2022 Annual Catholic Appeal 

“Report of Gratitude”“Report of Gratitude”“Report of Gratitude”   

Faith Formation News Faith Formation News Faith Formation News    

PARENT WORKSHOP:  
November 29th at 6:10pm in the parish community center. 
These workshops are mandatory for Year II parents but all are 
welcome. They are offered once a month and in order to  
receive credit for your attendance you must arrive on time and 
leave until the end. 
 
COMMUNITY SERVICE FOR CONFIRMATION  
STUDENTS:  
November and December are excellent months to complete this 
Confirmation requirement. Ask your school teachers, call  
convalescent homes or if you hear of a non-profit community 
service event, get in contact with the organizer and offer your 
help. Hours are due February 2023. 

Mass Intentions in NovemberMass Intentions in NovemberMass Intentions in November   

IntencionesIntencionesIntenciones   de de de MisasMisasMisas      

All Holy Masses during the Month of  
November are offered for our Deceased  

Loved Ones and Friends and All the Faithful  
Departed.  

Eternal rest grant unto them, O Lord. And let 
perpetual light shine upon them. May they rest in peace.  

Amen.  
Todas las santas misas durante el mes de noviembre se 

ofrecen por todos nuestros seres queridos y amigos  
fallecidos y todos los fieles difuntos. Concédeles el         

descanso eterno, oh Señor. Que la luz perpetua brille 
sobre ellos. Que descansen en paz.  

Amén.  

Collection of Beanies & Socks Collection of Beanies & Socks Collection of Beanies & Socks    

Our parish youth members will be working with WEMM 
in preparing these packages just in time before Christmas.   

We will be collecting new beanies and socks for the  
homeless in our community.  

Please bring these items on Sunday December 4th.  
Our youth will be at ALL the Sunday Masses collecting 

these items. Thank you for your support. 
 
Los jóvenes de nuestra parroquia trabajarán con WEMM 

en la preparación de canastas antes de  
Navidad. Estamos pidiendo donar gorros y  

calcetines nuevos para las personas sin hogar en  
nuestra comunidad. 

Favor de traer sus donaciones el domingo 4 de  
diciembre. Nuestros jóvenes estarán en TODAS las misas 

recogiendo sus donaciones. Gracias por su apoyo. 

Office Closed Office Closed Office Closed    

Our parish office will be closed on Thursday November 
24th and Friday 25th, in observance of Thanksgiving.  
We are thankful for the continued support. May God 

bless your thanksgiving with warmth and happiness and 
fill each day with His grace.  

 
Nuestra oficina parroquial estará cerrada el jueves 24 y 

viernes 25 de noviembre, en celebración del Día de  
Acción de Gracias. Estamos agradecidos por el apoyo 
continuo. Que Dios bendiga su acción de gracias con 

felicidad y llene cada día con Su gracia. 

This Thanksgiving, as we 
reflect with gratitude for 
the many blessings God 

has given us,  
Catholics throughout our 

Diocese are invited to visit 
scd.org to view the 2022 
Annual Catholic Appeal 

“Report of  
Gratitude.” See how,  
together as Catholics,  

parishioners have made a real difference to others.  
 

This year, more than 380,000 individuals and families were 
helped by 18 Northern California charities that received funds 

from the Appeal.  
 

The 2022 Appeal is approaching $4.3 million in commitments 
so far. Our parish receives 25% of any gift made by parishion-
ers here. If you have not yet participated, prayerfully consider a 
donation. No contribution, no act of charity is ever too small or 
insignificant. Envelopes are available here at the parish or do-

nate online at www.scd.org.  

How can we serve You? How can we serve You? How can we serve You?    

¿Cómo le Podemos Servir?¿Cómo le Podemos Servir?¿Cómo le Podemos Servir?   

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

Prayer & Community Prayer & Community Prayer & Community    

 

 

 

 
 
 
 
 

 
 
 

New to Holy Rosary?  
Welcome. Wherever you are in your faith jour-
ney, it’s great to have you. Please visit us in 
the office. We’re here to serve you. 
 

¿Nuevo al  Santo Rosario? Bienvenido. 
Donde quiera que esté en su jornada de fe, es 
bienvenido. Por favor visítenos en la oficina. 
Estamos aquí para servirle. 

Have a child for baptism? 
Please stop by at the office to register at least 
three (3) months prior. A baptismal preparation 
is offered to help parents and godparents un-
derstand more deeply the sacrament.  
 

¿Tiene un niño que desea bautizar? Por 
favor pase a la oficina a registrarlo por lo 
menos tres (3) meses antes. Hay una clase 
prebautismal que se ofrece a los padres y pa-
drinos para que entiendan más el sacramento. 

Getting married in the Church? 
Please make arrangements at least six (6) 
months prior. We have dynamic couples to 
prepare and guide you. Please call the office.  
 

¿Planea casarse por la Iglesia?  Haga pre-
parativos por los menos seis (6) meses antes. 
Tenemos parejas dinámicas para preparale y 
guiarle. Por favor llame a la oficina. 

Going in for surgery? Or seriously ill? 
Or in danger of death? Feel free to approach 
or call one of our priests for the Holy Anointing 
of the Sick. 
 

¿Va a tener una cirugía? ¿Está muy enfer-
mo? ¿En peligro de muerte? Con confianza 
acérquese o llame a uno de nuestros sacer-
dotes para la Unción de Enfermos. 

Sick and/or Homebound? Would like to re-
ceive Communion? We have dedicated min-
isters who can visit, pray with you and bring 
you communion. Please call the office.  
 

¿Enfermo y desea recibir la Comunión? 
Tenemos ministros dedicados que le pueden 
visitar, orar con usted y llevarle comunión. Por 
favor llame a la oficina. 

Celebrando tus XV Años? 
Por favor arregla los preparativos eis (6) meses 
antes. Requisito: bautizada, Primera Comunión y 
Confirmación o estar en la preparación.  

Our Adoration Chapel is open 
from 9:15am to 6pm!  

Come… even for just a quick hello!  
He is there… waiting for you!   

 

Nuestra Capilla esta abierta 
de 9:15am a 6pm!  

Ven… aunque sea por un saludito! ¡Él 
está ahí… esperándote! 

Join us in praying the Holy Rosary  
Monday to Friday at 8am  

Saturdays at 3:30pm  
Sundays at 6:30am 

Be Nourished by the Word of God.   
Come to our Bible Study!  

Wednesday at 9:30 AM  
in the Holy Cross Room 
Or Thursday at 7:00 PM  
in the Pastoral Center 

Tune in to our Parish Radio Station 
for Morning Prayer at 5am  
Rosary at 6am and 7pm 

And for great musical selections  

Have children ages TK-8?  
Consider giving them the gift of Catholic 
Education. More info at hrsaints.com . We 
also offer Faith Formation  to children who 
have not received their First Holy Commun-
ion and Confirmation. 
 

Tiene niños de kínder a 8vo? Considere 
darles el regalo de la Educación Católica. 
Más información en: hrsaints.com . 
También ofrecemos Formación de Fe a 
niños que no han recibido la Primera Co-
munión y Confirmación. 

Questions about the Catholic Faith? 
The Rite of Christian Initiation for Adults 
(RCIA) is for you. This is an informative, 
spiritual journey in the faith. This is also for  
adult baptized Catholics who have not re-
ceived their Communion and Confirmation.  
¿Interesado en hacerte católico? ¿Adulto 
bautizado sin Primera Comunión ó Confir-
mación? El Programa del Rito de Iniciación 
Cristiana de Adultos (RICA) es para ti.  

Grades 8th through 12th?  
Join our Youth Group and grow in faith, 
love and mercy through fellowship, fun and 
service. Contact the office for more info.  


